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Q (ad Tås ^ kära fäsare l 

SHS TV halIåa slutade bulletinen, "och i 
Stockholm är temperaturen +2 ." Påsken 
ligger inom räckhåll, men visst säger man 
Brrr! då sådana temperaturrapporter läses 
upp. "Vårdagjämningen" pratar vi om i 
skolan och den lår oss att återanknyta vikten 
svenskar ger årstider och 
temperaturväxlingar. Å andra sidan, hur 
många beskriver inte Queenslands väder 
som antingen "Hot! eller Bloody Hot!...? 

Annat är det naturligtvis i Sverige då orädda 
tussilago vågar titta upp ur det bruna 
vintergräset, fortfarande delvis täckt med 
sn(V Knappt hinner de små gula tecknen upp 
i backen förrän de plockas av barnen och 
sätts bredvid fastlagsriset i den betydligt 
varmare lägenhetstemperaturen, där de kan 
slå ut för fullt. 

Antonio Vivaldis välkända Quatro Stagioni, 
mer än något verk, exemplifierar vårt 
"inbyggda" behov av säsongerna. Visst är 
det skönt med vinter t.o.ni. den korta lilla 
smitt vi lyckas få i Queensland. 

l ör några år sedan hade jag glädjen av att 
besöka the Blue Mountains utanför Sydney i 
juli. Där var det julstämning ! Man hade 
dekorerat storgatan i Katoomba med 
julgranar och vackra lyktor. Dagen till ära 
hade det t o m. snöat ett par centimeter. 
Turister strosade omkring i underliga plagg, 
smål tös, tittade in på pubarna och tog ett 
glas portvin eller rom. Lokalbefolkningen 
gjorde brisk kommers och Bing Crosby*s 
julsånger tonade ut från affärerna. Vad 
s|>elade det för roll att månaden var juli och 
inte december? 

1 Tter hemkomsten och värderingen av resan 
drog jag slutsatsen att JULBORD i JULI var 
något att satsa på. Sagt och gjort! Sedan 
några år tillbaka har jag alltså lyckats införa 
denna "sed" i solskensstaten där vintern 
räknas i veckor istället för månader. Så 
varför inte köra "piratkopia" på denna sed 


och laga till ett julbord i juli. Jag lovar att 
skinkan smakar ännu bättre än vid jul! ()m 
ni inte tycker del är något kul går det ju 
alltid att, som jag tidigare nämnde, att fara 
till Katoombas Yulefest, som del kallas 

Men, vi får inte hoppa över påsken 
naturligtvis. Kn otvivelaktigt sloi kyrklig 
högtid på den kristna kalendern, en rad 
ledighetsdagar för alla och en chans att 
träffas och umgås 

Affärerna har sedan länge sålt miljonei med 
påskägg och barnen ser Irain emot en 
påskafton fylld med förväntan, äggmälning, 
goda middagar och kanske berättelser om 
självaste Blåkulla! 

Visst har vi många svenska traditioner all 
glädjas åt trots kommersialismens järngrepp 
om det mesta. 

Vid en lunch med Senator Nick Bolkus 
häromdagen, anordnad lör etniska 
presskåren i Queensland, fick jag tillfälle att 
träffa många kollegor från de ändra etniska 
språkrören i Queensland. 

Den federala regeringen värdesätter vår roll 
i de många etniska språkgrupj>erna. Senator 
Bolkus erkände att många 
minoritetsgrupper, såsom tex. svenskarna, 
har mindre tillgång till översatta 
upplysningar från de federala 
myndigheterna i Canberra. Översättningar 
av ofta viktiga lagar återspeglar nuineia d« 
större immigrantgrupperna, vilka iiumciu lu 
kineser och vietnameser. 

En kollega från en Lettisk tidning klagade 
djupt över detta speciellt »lä bnllr.kn 
immigranter börjar bli till åien h UJiovn 
upplysningar på hcmspiåket 

Llniska pressen fyllei en betydelseIull mil 
som upplysningsoigan ansågs d« l lag 
lyckades etablera goda konlaklei mellan 
Queensländaren o< Ii det sioiu ullnid av 
etniska skrillei som linns i Queensland 
Många ges ut varje vecka, en del varje dug 


o 



Sverige-kverulanten svarar... 
Angående (enbart!) negativ kritik av mina 
rapporter vill jag nämna något, som kan 
intressera mina belackare. Kungen är icke 
laglig. Som ett exempel kan citeras ur Bra 
Böckers lexikon, 1983 års upplaga, under 
rubriken Bernadotte: "Mera ättlingar av den 
kungliga grenen har upptagit namnet 
Bernadotte sedan de genom sina äktenskap 
förlorat sina kungliga titlar och rättigheter 
och arvsrätten till den svenska kronan." Vår 
nuvarande kung tillhör bevisligen en av 
dessa ättlingar. Det har flera gånger 
påpekats i fackliga tidningar. 1 Bra Böckers 
lexikon är påståendet präntat av professor 
Jörgen Weibull, en av de lärde i 1 ,und och en 
man som kan Sveriges historia. Är mina 
bilder från Sverige negativa och bara går i 
moll? Jag stöder mig på vad som dagligen 
står i svenska dagstidningar och vad som 
sänds i radio och I V. Är man kv erulant nar 
man citerar vad erfaret folk meddelar sina 
läsare? På vad sätt innehåller de rena 
felaktigheter och är överdrivet negativa? 
Vet ni mer om Sverige där nere än en som 
hela sitt liv bott i Sverige och dagligen följt 
med vad som händer och sker? 
Kungafamiljen tar icke ansvar och skär ner 
på sina inkomster. Det är regeringen som 
vill detta! Måhända gör de kanske lite av 
good vvill för Sverige runt om i världen - 
men denna good vvill kunde lika gärna göras 
av en folkvald president. Kungar och 
drottningar hör hemma i ojxjretternas värld 
inte i vår upplysta tid Har matpriserna legat 
stilla de senaste 3-4 åren? Det var som. del 
har vi inte märkt här hemma! Varje dag står 
tabeller i tidningarna om våra priser sedan 
vi kom med i LU. Något har blivit billigare 
men det mesta höjts. Har bifogat en av dessa 
tabeller till redaktionen som därmed kan 


bekräfta att jag inte ljuger. Och att 
kaffepriset höjts skyhögt veta vi mycket väl 
- men det har inte med LU att göra det beror 
på dåliga skördar. Ni vill höra mera positiva 
saker säger tre studenter [Queensländaren 
mars '951. Då måste jag ljuga för det finns 
inte mycket positivt att berätta. Kärleken till 
det gamla fosterlandet ökar visst med 
kvadraten på avståndet. Bara en fråga till 
alla utvandrare. Varför emigrerade ni från 
ett land som ni så tydligt vill höra positiva 
saker om? Förra året emigrerade 33,0(X) 
svenskar från Sverige - mest till europeiska 
länder. Varför? Jag kan ge svaret klart och 
tydligt men ni vill tydligen inte lyssna på 
fakta. Om ni inte vill läsa mina rapporter 
säg bara till redaktionen så slutar jag Skall 
man bara höra negativ kritik så kan det 
kvitta om jag medverkar eller ej. Frank 
Bengtsson, Kungsbacka, Sverige. 

Trött på tjafset... 

Är Queensländaren på väg att bli en 
motsvarighet till New Idea eller Woman\s 
Weekly? Sluta tjafset of den svenska 
kungafamiljen. Om den är "laglig" eller inte 
spelar endast någon roll för svenskarna i 
Sverige, inte för oss här i Australien. 
Roland Olsson, Five Dock, N.S.W. 

Om svenskan på festerna... 

Såg i Queensländaren att någon klagade |>å 
för mycket engelska vid träffarna. Glöm inte 
att många av medlemmarna är gifta med 
icke svensktalande. För att inte isolera dessa 
part nar måste man nog använda engelska 
emellanåt. Speciellt vid lotteridragning och 
allmäna meddelanden t.ex vid jul och 
midsommar. Men visst har Wikströms rätt i 
att det är viktigt att behålla svenskan Jag 
besökte för några år sedan en "svensk" fest i 
Amerika där endast ett fåtal kunde tala 
svenska. Lngelskan hade snudd helt 
övertagit där. - Eva Ljung, Florida Härdens, 
(told C oasi. 


Insändare måste vara redaktionen till handa 
senast den 20:e i varje månad. - Red. 
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Telephone (075) 4dl 180 
Facsimlle (075) 452 708 

Laila Håkansson Ware 

BARRI STER AT LAW 

Chambers 

P O Box 35 

Noith Tamboitne, Queensland 4272 


LEVIPRESS 

CIVILTRYCKERI 

Allt du behöver från visitkort till faktura 
böcker, bröllop, begravning och tack 
kort När endast det bästa duger, vänd dig 
till experterna på I x*vi Press 

Telefon 80' e f 

Fax 807 1487 

6/34 Old Pacific llighwny, Yatala 4207 

BAVARIAN 

BAKERY 


/äSSlk 

150 Selina Street 


»It 

Wynnum North 

‘Margret (jfeisenherj 


^jgggglr 

{Jutenslands specialist på 
lyskbakat bröd och tårtor 


Scandinavian Tradition 


210 Parramatta Road, Stanmore NSW 2048 

Telcfon/Fax 348 6100 


Tel. (02) 564 6453, Fax (02) 569 3894 

* - - 

Telefon 870 4483, 870 4636 


Old Dogs - 21 New Tricks 

PER-ANDERS PAGOLDH 


Old dogs can’t learn new tricks - wrong 1 

Sven Nyländer Real Estate, Mt. Gravalt 
is now 

LEGITIMERAD TANDLÄKARE 


Century 21 

Har öppnat praktik 


Sven Nyländer Reiilly 

11 Kings Road, 


Wlien selling or buylng 
g i ve us a cell <>n 

Taiinga, Queensland 


343 8000 

endast två rutor kvar... 


din verksamhet blir allmänt k And.. 


tag vara på tillfallet att 


så slå till nu, dessa två "tjliitjtjar" 

annonsera på denna sida 


kommer inte att stå lomma långe 1! 



Ringannonsavdelnlngon 

2099974 (bums) II 


Eat More Beans! 

America Needs the Gas! 

Hetta stod att läsa på en skylt i en 
arbctarmatsal föregående decennium. Idag 
är det väl inte politiskt korrekt att uttrycka 
sig soni jag nu har gjort, därlör får citatet 
anbefallas endast som en illustration av den 
humor som åtminstone för ett par tidigare 
generationer avsågs kunna stimulera till 
fortsatta, nödvändiga, prestationer. 

"Gas”, uttalat som man gör i Amerika, har 
ibland uppfattats nästan som synonymt med 
"umpf." Kanske ordet i vårt undermedvetna 
uppfattas som mera explosivt och färdigt alt 
appliceras, jämfört med "petrol," vilket hos 
oss är tekniskt korrekt Jag kan inte låta bli 
att undra om anledningen till att det 
amerikanska exemplet att tala om "gas" har 
löljts i Nya Zeeland, har någonting att göra 
med att man vill sätta fart. lin "Kiwi" 
erkände en gång till mig: "We have llirce 
speeds slow, dead slow and stop " 

I filmen American Graffiti inträffade det 
nog under ett eller annat ögonblick att man 
kände igen sig själv hos ungdomarna och 
problemet var ibland på den tiden vem som 
skulle betala för bensinen - även om - som i 
popsången av jämngammalt datum, man 
åkte "around and around and around, with 
no partieular place to go." 

Uppvärmningen av atmosfären är ett svårt 
kapitel Det enda jag kan föreslå är att vi 
slutar tvätta sotet ur fabriksrören och börjar 
göra någonting åt surheten i stället "Acid 
Rain" är inte bra för någonting, men sot i 
luften filtrerar solstrålarna och motverkar 
därför uppvärmningen 

Beträdande hålet i ozonlagret, trodde jag på 
tidigare cirkulerade uppgifter som angav att 
detta inte nått Queensland. Nu visar 
emellertid statistiken alt vår hemstat ligger i 
topp för melanoma Vad göra? Der är 
möjligt att tillverka ozon. Utsläppt gas 
stiger långsamt upp mot lagret, men den 


kunde ju skickas upp i ballonger. Även 
meterologiska väderballonger spricker på 
hög höjd. Men vem skall betala? I N har inte 
det bästa rykten lör att betala räkningar 

Men för att tala om trevligare saker 
antingen vi har smak för champagne eller ej 
låt oss njuta av koldioxiden i den form vi, 
var för sig, är vana. Det var intressant att 
läsa i Queensländaren att svenskt öl 
tillverkas på så nära håll som i Vanuatu och 
det går tydligen också att beställa den varan 
om man så vill. 

l ör den som i stället vill ha mineralvatten, 
men inte tycker om det lokala så kan jag tala 
om att det är inte nödvändigt att köpa 
Pcrrier Ramlösa, intakt med det svenska 
hov lev era n törs vapnet, importeras av. 
Samuel Smith & Son Dy. Ltd Telelön 892 
5022. 

Sången Sorglösa Brunn, som parodierade 
det sociala Ii vit vid Ramlösa Brunn, lanns 
insjungen av Povel Ramel. Jag grämer mig 
(iver att ha förlorat den HP-plattan Bernt 
Jansson, Capalaba. 


Kassör Ahlberg avgår... 

SDUs kassör Michael C. Ahlberg blev vid 
styreslemöte I5:e mars entledigad från sitt 
ämbete. Ahlbergs växande arbetsbörda och 
en stundande resa till Sverige låg bakom 
beslutet att upphöra som klubbens kassör. 
Ahlberg har inte bara varit klubbkassör i 
SDU men under många år också 
programproducent på det svenska 
radioprogrammet på 4HB, vilket numera är 
nedlagt. Ahlberg har vidare varit 
styrelseledamot i Svenska Kyrkan i 
Brisbane under ett flertal år. Andra året i rad 
upplåter familjen Ahlberg sin gård för 
klubbens Valborgsfirande. Ordförande 
Ståhlman tackade Ahlberg för de stora 
insatser som utförts under perioden som 
klubbens kassör. Vid samma möte valdes 
sedan studerande Hrik Johnels in som ny 
kassör. - Red. 
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A Brides Cottage 



A 111 du behöver lill bröllopet 


Wedding Clowns 

Bridesmaid and llower giris dresses 
Men's and ladies' formål wear hire 
School formåls 
1 lorists 

( ake decorators 
Video and photographers 
Stretch liousine and LTD hire 
Yintage cars, horse & Uarriage 
1 )ressmakers 
DJs and bands 
Wcdding stationery 
( liimncy sweeps 
Scandinavian Iölk Dancers 
Scottish pipers 

Behöver du ännu mer...? Inga problem 

VI ORDNAR DET ! 

Öppet måndag-fredag 09.00-17.00 
Lördag 09.00-16.00, 
Söndag 09.00-14.CX) 


Ring Sancly 

och hennes hjälpsammapersonal 

(07) 841 0196 

och titta snarast in 
den rymliga butiken vid 

26 Ferguson Street 
Underwood, 
Logan City 


Cabinctmaking and Joincry by 

SWEDAUS 

PTY.LTD. 

From kitchens to boordrooms 


é NEW WORK 
é CARPENTRY 

* JOINERY 

* CABINETRY 

é RENOVATIONS 
é DES1GNING 

* SHOPF1TTING 

é OFFICE PARTITIONS 


Custoni made in any shape, 
form and material 
Complele professional service 

For free quotes and advice, 
please phone 

(075) 303 383 

Fax: (075) 303 509 


SWEDAUS PTY. I/I D. 

Unit 4, 23 Keller (Tescent 
Citylinks* ("arrarra 
Queensland 4211 
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Frank Bengtssons svenska 
ankdammsrapport... 

Vi har haft en ovanligt blid vinter i gamla 
Sverige delta år. I norra delen inte så mycket 
snö som vanligt - och i södra delen nästan 
obefintligt. Men det traditionella 
Vasaloppet genomfördes i strålande 
vinterväder - till glädje för skidentusiaster. 

Om väderklimatet varit milt har det 
politiska varit så mycket kärvare 
Partiledarna bara smutskastar varandra 
istället för att samarbeta och få Sverige ur 
den svåra kris vi är inne i. 

Det skall sparas på allt. Det mest 
beklämmande är att vi håller på att isolera 
oss från den övriga världen. De 
diplomatiska förbindelserna minskar genom 
nedläggning av konsulat och ambassader. 
Härom året lädes tio utlandsbeskickningar 
ner och nu planeras nedläggning av 
ytterligare femton däribland Sydney och 
Wellington. Vad tycker ni om detta därnere 
i gamla Aussie? 

Och allt detta för att spara några futtiga 
miljoner. Samtidigt som statsminister 
Ingvar Karlsson varit nere i Sydafrika och 
skänkt 3(X) miljoner som stöd till Mandelal 
Samt utlovat fyra miljarder kronor till stöd 
för den öststatliga "återuppbyggnaden." 
Samtidigt föreslås svenskt partistöd till 
broderstater i öst. Varje riksdagsparti ska få 
3(X),(XX) kronor plus 25,(XX) per mandat. IXt 
undras hur många mandat det finns i öst. 

Alltså lånar vi pengar för att skänka bort 
Och här hemma finns många handikappade 
som avvisas från sjukhusen när de skall 
opereras. Det finns inte pengar till 
sjukvården, sägs del 

Det finns heller inga pengar till 
löneökningar för småknegare Det råder 
strid om 3-4 pro cents ökning av lönerna - 
men det finns inte pengar till några 
löneökningar upplyses det om i braskande 
rubriker. Men utan att blygas har Postens 


generaldirektör, Ulf Dahlsten höjt sin egen 
lön med 1 (X) procent - från 90,000 per 
månad till 180,(XX) per månad !!! Det är 
lika mycket som 14 brevbärare (|X)sti Ijoner 
kallas de visst nu mera) tjänar per 
månad!!! Och generaldirektören tycker att 
han har en "skälig lön." fröts 
protestskrivelser från samtliga anställda 
inom Posten får han tydligen sin nya lön. 
Det finns många andra pampar även inom 
fackföreningar - som gör samma sak. Inte 
skäms de för detta utan går rakryggade ut 
bland allmogen - eller kör tjänstebilar som 
de har gratis! 

Håhå, jaja! I veckan noterades bottenrekord 
för den svenska kronan Det gynnar 
exporten men absolut inte importen 
Matpriserna stiger oroväckande och mänga 
har svårt att klara sig Se artikeln om 
soppkök i Queensländaren (mars '951 (iär 
vi tillbaka till trettiotalet? När skall vi Ixirja 
kravla oss uppför den alltmera brantare 
bergväggen mot ljusare tider? IXt finns inte 
många fotsteg där vi kan stödja oss. - f rank 
Bengtsson. 


Ytterligare "bestyr" med färjorna 
i svenska vatten... 

lin holländsk lastbil och 25 ton potatis 
försvann för ett par veckor sedan från Stena 
Lines tågfärja på väg till I rederikshamn 
Färjan tappade sin last rakt ner i havet sedan 
lastbilen slitet sig från förtöjningarna och 
åkt rakt igenom relingen. 

Uppenbarligen har inte potatisen varit 
riktigt stuvad, säger Ciöran lik vid Stena 
Line Då hjälper det inte hur väl den förtöjs 
av vår jxjrsonal. 


85 homosexuella par "vigda" i Sverige. . 

t inder årets törsta två månader registrerades 
85 partnerskap mellan homosexuella 
rapporterar SCH. Nya lagen om legaliserade 
homosexuella förhållanden trädde i kraft 1 :a 
januari. IX flesta registrerade har varit män 
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SCANDINAVIAN 


INFORMATION 
TRAVEL SERVICE 


Sweden, Dciimark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, iaroe Islands, The Baltic States 


Mej i 


"Specialaren" som vi hade till Stockholm År nu 
hlstory MEN, om det År någon som fortfarande År 
intresserad av detta alternativ så Hön AV DIG NU 
så skall vi se vad vi kan göra. Priset År ju 
oslagbart. 


Den bÅsta Julklappen vi kan ge Er År detta special- 
pris fÖr 1795.00 1 December MEN då får Ni bestÅmma 
Er omedelbart och betala bums I Platserna börjar 
ta' slut. 


Glöm annars Inte bort att vi också har ett bra 
pris den 26 maj via Bangkok till Köpenhamn och 
Stockholm fÖr 2060.00. 


rÖr en billig resa till Sverige under hela årpt 
har Aeroflot två förbindelser 1 veckan via Sydney 
och Moskva till Stockholm och KÖpenhamn. Priserna 
år 1090 enkel och 1900 fÖr returbiljett. 


FÖr slÅkt och vånner som vill komma ut till Australien 
har vi ett pris på 9900.00. Det gåller för resa från 
01 februari till 30 november. FÖr ytterligare 700 kan 
Sydney eller Calrns Inkluderas. 


Jag har fått lite rapporter från Patricia 1 Sverige, 
rör 500 kronor fick hon en 4-dagars kryssning till 
St. Petersburg vilket Inkluderar mat och hytt. En 
liknande kryssning till Riga för 250 kronor!! 


(A DIVISION OF IMF. MANSIONS TRAVEL SERVICE) 

The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Plione: (07) 229 5631 or 229 5785 Fax: (07) 221 9731 


CYPRESS COTTAGE 

Tamborine Mountain 
Queensland 

Det var på en av Laila och Johns 
utlandsresor paret upptäckte att det bästa 
sättet att uppleva en plats är att "rymma” 
från turiststråken till de isolerade idyllerna 
och där lå uppleva en integrerad semester 
med värdfolket. Sagt och gjort, paret satte 
igång att bygga Cypress Cottage på sin 75 
ha. avocadofarm på Tamborine berget. 

Många svenskar har besökt farmen som 
också var platsen för SDUs 
Valborgsmässoaftons firande under ett 
llertal år Laila Håkansson Ware var som 
bekant ordförande i SDI J under 1992. 

Cypress Cottage är en liten mysig stuga som 
ligger djupt inne i regnskogen. Den har 
möjligheter att ta emot 10 personer i 
strålande komfort På vintern finns det 
också en brasa som håller värmen i stugan, 
med stor vedtrave väntande utanför. 

I köket finns alla moderna bekvämligheter 
så som gasspis, diskmaskin, kylskåp etc. 


km nedanför berget. 

Konstnärer, författare, bohemer och 
"vanligt folk" med förmåga att hitta ett 
paradis pä jorden har länge bott pä berget 
Det var i 1875 som de törsta européerna 
kom dit. 

Laila Håkansson Ware är, utöver 
avocadofarmare en välkänd Brisbane 
advokat som nu har flyttat sina chambcrs till 
Tamborineberget Maken John är lektor 
miljöekonomi vid Griffith University. 

Då tiden tillåter flyger paret i sitt 
sportllygplan eller går bushwaiking och 
annat Cypress Cottage är parets senaste 
projekt och är öppet hela året om genom 
bokning, nedan... 



Cypress Cottage är dock inte lämpad för 
små barn. 

Jola Farm, är en levande avocado farm där 
aktiviteterna mellan oktober och december 
går med full rulle. I ett stort skjul packas 
tusentals avocados till både lokala och 
exportmarknaden. 

Det är också från denna farm John och Daila 
under åren har skänkt så många avocados 
till klubbens lotterier vi jul. 

Tamborine Mountain är ju välkänd för sitt 
rika timber. På den stora 3000 hektar 
Scen i c Plateau, belägen 600m över havet 
har man det bästa av två världar Brisbane 
ligger endast 72 km norrut, emedan Guld 
Kusten kan beskådas från utsiktplatserna på 
berget och ligger lockande och väntande 33 


"CYPRESS COTTAGE" 

Jola 

93 - 103 Beacon Road 
North Tamborine 
Queensland 4272 
Australia 

Telephone: (075)451 573 
Fax: (075) 452 708 

John's Mobile Phone: 018 153 800 
Laila's Work Phone: (07) 236 1961 

Please note after Feb. 1995 
Telephone (07)55 45) 573 
Fax (07 55 452 708 
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SCANDINAVIAN 

BAKERY 


foris tina at the Myer Centre 

Elizabeth Level, Shop 43 
91 Queen St., Brisbanc 4001 

A fine selection of: 

Fresh Baked Rye Breads, 
Cinnamon Buns, Cakes and 
Irnported Scandinavian Delicacies 


For all your floral needs - Daily deliveries 
Major eredit cards accepted 
Memberoflruerflora & Teleflora 

Open 7 Ddys 

Unit 2/20 Duke St, Kingston 


Ph. 229 9836 

Phone (07) 208 1067 


Karl & Christina Hansson 

Ole S. Andersen, u.n. 
SOLICITOR 


Kräftor, Kräftor, Kräftor 
året om... ! 

O.S. Andersen & Company 


FRESHWATER AUSTRAUAI' 
CRAYF1SH TRADERS PTY. LTD. 

326 Gympie Road 

Strathpine 4500 

Tel 881 1495 P.O. Box 368 

Eax. 205 7974 Strathpine 45(X) 


Ring ROBIN HUTCH1NGS 
(074) 63 8226 
eller faxa (074) 63 8156 
kräftorna t.o.m. hemlevereras ! 

OPALS 


-!• NORDIC BRND * 

from the best fields of Australia at 


1-10 plece 

WHOLESALE PRICES 


Continental - Dlnner Music - Slngalongs 

mi ai enrroR tiiat planned överse as trw 



ACT NOW, PHONE 

SaSina Piper 893 2517 

after 6.00 p.m. daily or write to 

P.O. Box 5002, Manly, Qld. 4179 


Dand Leader: 

Slcinar Johansen 

17 Myra Strccl, Birkdale 

Ph.: (07) 207 3065 

På norra sidan stan 
titta In och handla 
svenska varor hos 

Inger & Ahmet Kiouzeller 


SWEDISH 

LASER 

ALIGNMENT 

Mixed Business & Hardware 



2105 Gympie Road, Bald Hills 


■M TRUCK-TRAILER-BUS A 

OPEN 7 DAYS A WEEK 


0N-SITE WHEEL ALIGNMENT 

Tel.: (07) 201 1447 


Phone Gunnar 

Mobile 018 785559 - A.H. 209 9974 


Svenska "entreprenörer" 
häktade i Bundaberg... 

Polis har upptäckt cn större marijuana 
odling utanför Childers. Vid en razzia lörra 
veckan avslutades cn längre spaningsperiod 
som utförts av Drug and Major Crimc 
vSquad och Bundaberg Cri minal 
lnvestigation Bureau. 

Polisen fann 244 ytterst hög kvalité plantor 
samt 4 kg torkad marijuana blad när de 
stormade farmen utanför Childers. Två män 
blev arresterade vid razzian. 

Polisen sade att detta var en av de mest 
sofistikerade operationer man hade sett. - 
"Dessa män visste precis hur man gör i 
tillverkningen och hade grundligt planerat 
sin verksamhet", sade polisinspektör 
Oliphant. 

Under razzian hittade polisen ett låst skåp 
med en falsk botten i. Då brädorna togs bort 
ledde en gång ner till en källarlokal 
10mx20m där odlingen mognade under 47 
fast monterade Ijusrörsanläggningar vilka 
simulerade dagsljus, samt ett 
ventilationssystem som reglerade 
innetemperaturen. 

I Bundabergs Tingrätt åtalades Bernt 
hriksson-Hjelm, 52, luftkonditionerings 
installatör (rån Red Ridgc samt partnern 
Birger Roland Borneland, 49, bilplåtslagare 
från Gary Owen Road. De var båda 
anklagade för en rad narkotikabrott. 

Borneland har suttit i häktet sedan arresten 
men har nu släppts ut mot borgen. Eriksson 
Hjelm fick omedelbar frihet efter borgen 
betalats. Målet kommer först att behandlas 
av tingsrättsdomaren Brian Smith den 12:e 
maj. Bundaberg Mail. 


SVENSKA SKOLAN I BRISBANK 

fack vare den stora tillökningen av elever i 
Svenska Skolan i Brisbanc sökes utbildad 

LÄRARE 

för den mindre gruppen (elever 5 7 år) 

(Jmedelbar anställning. 

Information om arbetsuppgifter, lön och 
anställningsvillkor ges av skolans 
ordförande Björn Snöbohm 
tel. 396 6892 



Sfa mf o 

I Pfy Lfd 


Rid you say 
eomputers? 




upgraaes Windows mocdtr*" 
« . ..rn-Bruu? u PP°" multimedia 
RAM d complete systerns 
moderns mkjets Software ÖS/2 
laser printers scanneis 


AU ttib, and »ho re. Just piek i/p the phone 


"B 


(07) 844 8222 
(07) 844 8090 


a/brs (07) 286 5562 
H0bfl<(0lS) 642 368 


hardware ♦ Software • Consulting 
ACN065 991 791 
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LINDKVIST 

For all carpentry 
and renovation services 

22 Anglcr Street, Noosa Mends 4567 
Plione(074)74 9779 

MOBILE 018 077 834 


HY 

LTD 


TYFB-ABOUT 


COMIMJTKRS & PRINTERS 
- Prlnlers - Bubble Jets - 
- Dot Matrix - Laser Printers - 
Great Range of Software & Peripherals 
Also speciallsing 
in MOBILE PHONES & FAXES 

Plione 801 3288 

Typc-About Ixiganholmc next to McDonald. 


RA KU 

KAINFOKEST 

AIRPLANTS 


T1LLANDSIA * 

A Membcr of the Bromeliad 



Any Qty for Sale or Rent 
Wholesale and Retail 
Lhimountcd or Mounted on Decorative Logs 




Slcve Uuncan 


Mobile 015-590198 


PSYCHOTHERAPY 

CAN HELP YOU 

De free from depression, gilef, fear, anxlety, 
overwelght, compulslon & nervousness 
Feel good nbout yourself and have confldence. 
Mave absolute quallty In your relatlonshlps. 
De motlvated to aclileve your personal goals. 
For appolntments plione today: 

Lars Andersson 

M Sc . I >ip Psy.Th., Dip. Ed. 

Mfisler lliciaptst at tlie 


ATjNeWÖRD CLINIC8 A 

Sotilltporl Ph 075 880 419 
llccnlcitili Plt. 807 3360 


Värk? Trött? Ont? Sportskador? 
HjälpJlnns till hands I 

Bente Parkinson 

NOOSA MASSAGE TI I ERAPIST 

(Queensland Government Approved) 

Kom Ull underbara Noosa på 
Solskenskusten 

Tel. (074) 745 104 


CHOCOLATES 

När endast det allra bästa duger 

BRISBANE: 101 Wlckham Terrace, Shop 8 
Plione 832 3578 

MILTON: 20 Park Road, Shop5 Plione 3G9 6856 

ADMINISTRATION: 20 Horlzon Drive. 

Beenlelgh Plione 807 3365 f J{pSS ‘J&ntllj 

ALEXANDRA HILI.S 

CHIROPRACT1C CENTRE 

1st Moor, Alexandin Hills Shopping Centrc 
Cambridge Drive, Alexandra Hills. Queensland 4161 

Hans A. Lindgren 

Doclor of Chiropractic 

CHinöpnacron 


Phone (07) 824 4277 Fax: (07) 824 4311 



BRENDT MUNKO 

B.Com. ACA AIMM 

Snite 6, 3 Zaniict St., Sunnybank Qld. 4109 
Plt. (07) 345 5455 Fax (07) 344 2849 



Cjustavson 


/Vi Custom 

Jewetters 


fd V Home Builders 

Piy. Ud. 


\ \ 

Jcwellery hand made lo order. Kenovated 
and remodelled by our expert Craftsman. 


Lq> TECH 

Jevvellery and trade s|>ecialist. 


Arne Pihl 

Ouaranleed Wateh Repairs 


7th Floor, Suite 8 

Perry llousc, 

131 Hli/.abeth St.. Brisbane Ph. 229 5829 


Tel. 075 - 467 591 

Smörgåstårta 


Makeup & ‘Beauty 
Ctitiic 

Christine Afilman 


CONNIE HANSEN 

7 9futt Court 



Crestmead, Qfd. 4132 


33 Milky VVay 

P.O. Box 88 Ph. (075) 3(44 579 

Tet. (07) 803 0347 


Mudgeeraba, Qld, 4213 Lax (075) 30 6735 

Richardson Eslate Agents 


M Stig Rune Hokanson 

&Yrv&aait property Managers 
Auctioneers 

ttalina ‘Heat 


ÄL IM Justicc of the Peace 


V\ Bröllop på svenska 

A.H. 209 9016 

Mobile: 018 768 551 


m\\ Ring (07) 209 9172 

Shop 15c Loganholme 

Shopping Village Ph. (07) 8013666 


Mobile 015 671 419 l ax (07) 209 6729 

Bryants Rd., Loganholme Fax (07) 801 3677 


Borgerlig Vigselförrättare 

Välkomna till 


Clear Choice Cätpet Ca re 



CARPET CLEANING - UPH0LSTERY 



CLEANING - DE0D0RISING 
D0MESTIC & C0MMERCIAL 

Jens Holland & Hans Pettersson 


%im ‘Wyatt 

Bar , Restaurant & Function Rootns 


Ph.(07) 801 3242 

Carawa Street, St. Lucia Tel. (07) 870 3433 


6 HELIOS ST., SHAILEB PARK 

Fax (07) 371 4331 
























Välkomna till fest på . 

VALBORGSMÄSSOAFTON 

Lördagen den 29:e april 1995 

klockan 15.00 

på Ann & Mikael Ahlbergs gård 


82 FACER ROAD, BURPENGARY 



Var god medtag stolar, fällbord eller filt, matkorg och förtäring 
samt stämband redo for majsånger runt brasan. 


Information lämnas på tel. 886 6688 


VALPURGIS NIGHT PARTY 
Saturday 29th April 1995 al 3.00 p.m. 

at Ann & Mikael Ahlberg's property 

82 FACER Road, BURPENGARY 

UBD Ref map IF section H2 
B.Y.O. tables & chairs, hamper & refreshments 
(Additional information ph. 886 6688) 
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SVENSKA Jl 

kvrkan 

O 

SVENSKA KYRKAN 

1 

BR1SBANE 

Högmässa 

SÖNDAGEN 

2:a april 
Klockan 18.00 

St. Mark's Lutheran Church 
71 Nevvnham Road, Mount Gravatt 

Kyrkoherde Adolf Warkki 

håller kvällens predikan 

Hjärtligt Välkomna! 
Kanslitider: 

kyrkans kansli och bibliotek är 
öppet 

tisdagar mellan klockan 
15 . 00 .- 18.00 


NORDIC GYM 

ALEXANDRA HILLS 



A Fitness Centre 
out ofthe ordinary 

1st Floor 
Alexandra Hills 
Shopping Centre, 
Alexandra Hills 

Phone 

(07) 824 4900 
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Jag heter Bertil Stålhandske... 

- Argentina är mitt land... 

Då Lvert Taube, utmattad och härjad vid 
loten på (ordobabergen i Argentina, korn 
förbi Stålhandskes larm och blev väl bemttt 
1914 fanns det redan ett barn i huset. Pojken 
helte Bertil Stålhandske. Om vi tror alt 
enbart vi Queenslandssvenskar har haft 
intressanta liv bör vi tänka om Lvert 
Taubes strövtåg hade gjort honom 
utmärglad och slut då han fick vila upp sig i 
Stålhandskes hem, vänskapen förblev livet 
ut mellan diktaren och farmaren Då jag 
brev växlade med Hertil Stålhandske i slutet 
av 1980-talet hade man problem med 
svenska kyrkan i Bucnos A i res. SKl IT var i 
farten med indragningar av prästtjänster och 
annat. Gamle Bertil fattade kärlek till 
pennan och skrev följande brev till 
s\ ensktidningen Kontakt. Någon tid efteråt 
skickade han mig kladden på sitt brev Jag 
hittade brevet igen häromdagen och tror 
(Juee ml ändar ens läsare kommer att 
uppskatta vad "den gamle" kallar Några 
Reflexioner. Red. 

I )et var min biskop Ysänder från Visby stift, 
som förättade invigningen av vår kyrka här i 
Bucnos Aires, år 1945. Då min pappa hade 
tillbringat de första årtiondena av seklet i 
Argentina, ombads han av biskopen att 
berätta litet om landets seder och bruk, som 
en förberedelse inför sin resa 

Vad kunde vara bättre än att göra en asado 
Lör mig blev detta evenemang, ett 
outplånligt minne för livet. I året på spettet, 
elden, "maten" och det röda vinet - allt på 
den sommargröna got landsängen. 

Ja, så berättade pappa då om landet, de 
oändliga vidderna, människorna, den nästan 
otroliga anhopningen av olika raser och 
nationer Misioncs urskogar (han levde fem 
år där i professor le slefs grupp, 
huvudsakligen bestående av finska 
akademiker, politiska flyktingar efter 


Bobrikofskottet). La Quiaca, två år nära 
höganderna.Vid gränsen till Bolivien. Pilar 
helt nära ('ordobabergen, där den unge 
Hvert Taube kom förbi året 1914, under sina 
äventyrliga strövtåg genom Argentina. 
Gipoletti i Patagonien, där min äldre bror 
ligger begraven. Den stormiga Sydallanten, 
Georgias del sur, med sina män, kyrka och 
faktori Orkadas del sur, två år. l em man, 
helt isolerade under ett helt år. Varken radio 
eller helikopter ännu uppfunna (lin vanlig 
blindtarmsinflammation var orsaken till en 
av kamraternas död). t 

1 lär slöt min lär vänskapsband för livet med 
gotlänningen Anton Stuxberg, son till 
vetenskapsmannen och färdkamrat på Vega, 
med Nordenskiöld vid upptäckten av Nord- 
Ost passagen. Anton den yngre, pappas vän 
var förutom vetenskapsman liksom fadern 
också uppfinnare och med åren allt mera 
humanist. Sedermera blev han professor vid 
universitetet här i Sao Paolo, där han också 
dog som 96 åring (I lan återvände aldrig till 
Sverige som han älskade så högt.) Ändock 
var han a jour med vad som hände och hade 
hänt i landet. Ilan hjälptes under de sista 
åren kärleksfullt av vännen pastor Lennart 
Kinnander. Anton Stuxberg, tror jag var 
sängbunden under sina sista sex år. Nästan 
blind och döv, men ändå sprudlande 
livsglädje buren av en strålande ljus humor. 

I lan berättade att han aldrig hade delagit i en 
vackrare begrav ni ngsceremoni än den då de 
begravde kamraten på Orkadas. Min far 
officierade och just då han kommit fram till 
"Amen" rusar kocken Andersson 
fullständigt utom sig efter sin bössa, vilt 
skrikande COKMORANHS, 

CORMORANLS! Det är den enda 
landfågeln som besöker öarna sporadiskt på 
vårarna. Kocken Andersson som var 
ambitiös tyckte väl att den traniga pingvinen 
var ett ganska otacksamt råmaterial för en 
kokkonstens mästare. Däremot har 
cormoranen ett mycket välsmakande kött, 
så Anton Stuxberg tyckte att kocken 
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Anderssons iver, var helt förståelig inför 
utsikten att kunna få en sådan slek i grytan. 

Biskopen var fascinerad över allt han fått 
höra och for strax därefter till Bucnos Aires 
för att inviga vår kyrka här På så sätt tycker 
jag liksom om jag hade varit med från 
början av vår kyrkas historia, trots att jag 
egentligen inte kom hit förrän ett par år 
senare. 

I Visby har vi 13 kyrkor, alla uppförda på 
12-hundratalet, mer eller mindre, under 
Visbys storhetstid. Guld och silver flödade, 
staden var I lansans viktigaste stapplats för 
handeln i Östersjön. Som alltid, tiderna 
förändras, handeln började gå annorstädes, 
hanseaterna övergav sin stad och Visby loll 
i glömska. Alla dess kyrkor förföllo utom 
en. 

Kommer vi nu här i Buenos Aires att träffas 
av samma öde? SKl IT säger alt de måste 
omdisponera sina begränsade medel till 
platser med större behov, punkt. Vår 
nuvarande ekonomi går inte ihop utan 
SKlITs subsidier och långsamt börjar jag 
förstå vad detta kan komma att innebära för 
mig j)ersonligen 

Det värsta skulle bli att förlora kyrkan helt, 
vilket kanske inte skulle vara så smärtsamt 
för dem som kan åka till Sverige då och dä, 
ja kanske till och med varje år, som för mig 
som inte har dessa möjligheter. Min kontakt 
med Sverige är huvudsakligast kyrkan! 
Givetvis går jag på alla evenemang med 
svensk eller nordisk anknytning, som bjuds. 
Att somliga moderna "kulturyttringar", för 
mig är fullständigt obegripliga, spelar ingen 
roll. jag lyssnar tacksamt till alla "röster" 
från Norden, både |)å gott och j)ä ont. 

Så är det också med kyrkan. Hemma i 
Sverige var hon alltid till hands. Jag döptes i 
vestre Åkers Kirke i Norge liksom mor och 
morfar Konfirmerades i sockenkyrkan i 
Gothem, en av de 94 underbara 
gotlandskyrkorna, stilskönt enkla. Att den 


var underbar förstod jag redan då Kanske 
mest med hjälp av vår konfirmationspräst, 
f.d. sjömansprästen i London, Niklas 
Sikleiberg, som var en människa med stark 
utstrålning och som vi alla såg upp till samt 
älskade högt. 

Så domkyrkan i Visby, Santa Maria, som 
bara stod dar och fanns till (I lur skulle jag 
ha reagerat som skolpojke om det sagts, "v i 
kan inte underhålla kyrkan längre, hon lär 
ramla ihop och bli ruin som de andra 12 
kyrkorna?" Fullständigt otänkbart. 

Visserligen blev det väl inte sä många 
kyrkobesök. Där var julbönen, 
skolavslutningen, en och annan gudstjänst, 
en och annan konsert. 

Ja, som sagt, kyrkorna bara st<xl där och 
fanns till helt enkelt Nu, som gammal 
börjar jag emellertid förstå att varje bild t rån 
ungdomen som jag nu frammandt var 
liksom dropjKir som frätte sig in i mig själv 
och har otvivelaktigt salt sin prägel på mig. 
Så går del väl för oss alla som kommit upp 
lite i åren. Om vi vill det eller inte Medvetet 
eller omedvetet. Kyrkan har hjälpt till att 
forma oss alla. 

Vår vackra svenska kyrka här i Buenos 
Aires, i dess nuvarande situation, påminner 
mig mycket om mina gotländska kyrkor, 
inte bara till utseendet, utan jag tror mig 
också kunna dra vissa paralleller ur 
historien 

Hanseaterna drog bort från Visby dä staden 
förlorat sin handelsebetydelse. Lndast en 
kyrka av de tretton kunde hållas vid stånd 
MliN! Nien ute i socknarna där de 
gotländska bönderna själva byggt sina 
kyrkor, står nästan alla kvar efter sekler och 
sekler 

Är vår kyrka här i Buenos Aires en 
hansekyrka eller sockenkyrka? Vära 
"hanscater", de rika svenska firmamännen, 
drar delvis härifrån. (Ingen business mera |>å 
Argentina) (Är man kortsynt, eller är man 
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verkligen säker på att den decennierlånga 
dekadensen är ostopplig?) 

Vad som lätt glöms är att det finns 
sockenhor också här i Biienos Aires. Till 
synes litet svagt representerade och litet 
ljumt intresserade (Paradoxalt nog har vi 
mera kyrkobesökare här än i den 
skandinaviska kyrkan i Sao Paolo). 

Ja, då kommer jag till sist till den självklara 
frågan Skall vi ge upp eller skall vi försöka 
rädda kyrkan? 

Innan jag går in på det skulle jag gärna vilja 
komma till klarhet över varför alla de 
människor som har någon nära eller 
avlägsen anslutning till vår kyrka inte gåre 
dit? Språket, avståndet, måste göra andra 
saker, vill inte agera som publik åt prästen, 
oförstående inför det kristna budskapet, har 
trevligare umgänge på annat håll, man 
kommer sig inte för, omedvetenhet över att 
de kanske finns något mera än bara det 
dagliga trampet i grottekvarnen och att 
kyrkan kan erbjuda en rastplats? 

De flesta kjrkor i vår materialiserade epok 
har ett sjunkande antal medlemmar 
Människorna strävar allt hårdare efter 
välstånd Propagandan och annonserna 
övertygar att man måste ha både det ena och 
det andra Konsum, konsum och åter 
konsum Ar människorna nu lyckligare, har 
lev lindskvalitén höjts? 

Tror att kyrkan är medveten om att så icke 
är fallet och hon sätter som alltid in sina 
krafter för att hjälpa. Men för att kunna 
hjälpa måste hon också bli hjälpt, 
framförallt ekonomiskt. Naturligtvis skall vi 
inte ge upp och därför är det viktigt att alla, 
alla sockenbor får reda på vad som är på 
gång. 

Till sist, de som går till Svenska Kyrkan i 
Ihicnos Aires, varlor går de dit? (iivetvis de 
troende söker tröst och vederkvickelse inom 
den religiösa ramen Men svenska kyrkan 
Ixtyder också något mera I lon är liksom ett 


"sugrör" ur vilket man kan suga kraft från 
källan, vårt gemensamma hemland. De 
många svenska turisterna på Las islas 
Canarias, t.ex. får naturligt nog inte bara 
solbränna utan även brännande hemlängtan, 
så de får med rätta genom SKllTs omsorg 
ordentligt hjälp med sina "sugrör". 

Av samma anledning tror jag också att vi 
kan få mera hjälp av SKUT om vi lyckas 
mobilisera alla sockenborna, visar vilja att 
överleva, lyckas renovera "sugröret" så att 
det verkligen också bl.a. kan förmedla 
kraften i traditionerna Irån hemlandet. Det 
positiva (inte det negativa) i det nordiska 
sättet att vara det som givit oss goodwill i 
alla tider och över hela världen. Inser vi 
själva värdet av detta och kan vi också få vår 
ambassad att inse värdet av stöd i denna 
riktning, kan vi se framtiden an med 
tillförsikt Jag tror att alla i församlingen 
måste dra sitt strå till stacken. I 
församlingen är vi alla lika, vi måste hålla 
ihop och försöka förstå varandra. 

Viktigast i församlingen är naturligtvis 
prästen och kanske vi skulle annonsera som 
så här; "Missionär sökes! lin man med kraft 
och mod som vågar sig på uppgiften att 
sprida evangeliet bland klentrogna eller inte 
alls troende. Hland människor som inte ens 
hungrar eller har det särskilt svårt. Denna 
uppgift är betydligt svårare än bland 
verkligt nödlidande som kanske finner sin 
enda tröst hos Kristus och den som predikar 
hans evangelium... Var god och skicka 
ansökan snarast möjligt!" - Bertil 
Stålhandske. 

Post script: Bertil Stålhandskes brev, säkert 
uppskattat av Argentinasvenskarna, föll 
dock på döva öron i Sverige. Huenos Aires 
har inte längre någon utsänd svensk präst. 
Kyrkoherde Sven Winterstam är numera 
ensam svensk präst i hela Sydamerika och 
därför allena själavårdare till alla 
skandinaver från Kap Horn till Panama. - 
Red. 


18 


"Country Kungen På Dal" 

kallas Kjell Predriksson, som i dagarna har 
gästat Queensland. Ordet "gästat" är dock 
inte rikligt rätt, ty Predriksson hade för 
avsikt att lK>sätta sig i vår delstat under 
Ixirjan |)å 80 talet. 

Det var då som hans fru och två barn samt 
en familj till beslutade sig för att emigrera 
från samhället Fid i djupaste Dalsland till 
Queensland. Arbete var fortfarande lätt alt 
få och man stannade till i Cairns och 
Townsville innan Gladstone blev slutmålet 
och starten på ny karriär och nytt liv i denna 
kuststad cirka 6 timmars bilfärd norr om 
Brisbane. 

Vi finner då Fredriksson bakom reglagen på 
en stor Caterpillar bandtraktor där bushen 
ska tämjas och röjas. Arbetet är slitsamt för 
den nye immigranten och stundtals blir det 
till att hoppa av bandtraktorn och använda 
motorsågeij i arbetet. 

PJter sju månaders slit och släp var det just 
en sådan dag då motorsågen skulle 
användas som kom att bli en ödesdiger 
vändpunkt i Predrikssons liv. 

ntt stort och otympligt träd som sågats av 
föll på fel sätt och slog sönder ryggraden på 
Fredriksson som medvetslös blev liggande i 
skogen. Fyra månader på Princess 
Alexandja I Iospital Spinal Unit följde. Man 
insåg att olyckan var så allvarlig att 
Predriksson kom att bli rullstoisberoende i 
framtiden. Fn dyster tid följde under vilken 
familjen diskuterade fram och tillbaka om 
vad som skulle göras för det bästa. 
Immigrationsglädjen, de blygsamma 
framgångarna, samt ovissheten om vad som 
skulle vänta familjen gjorde att man beslöt 
sig för att återvända till Sverige. 

- Nya perspektiv tas ofta ombord då man 
blir handikappad, erinrar sig Predriksson. 

- I vårt fall köpte vi oss en järnhandel i 
staden llögsäter i Dalsland. Året var 1982 


och Fredriksson ansåg sin 
grundskoleutbildning otillräcklig, med 
påföljd av att han började studera på 
folkhögskolan en tid. 

Predrikssons liv kunde kanske ha fortsatt 
med järnhandeln i llögsäter om inte en 
ytterligare tragisk händelse hade utspelat 
sig. Parets äktenskap gick isär och de 
skildes 1984 Frånskild och ensam beslöt 
Predriksson sig för att återvända till 
Queensland och gjorde sig av med 
järnhandeln och for till Gladstone, 
Queensland Nu började han studera pä 
Adult lxlucation och TAFli osv. och hade 
läshuvud att gottgöra sig alla nya kunskaper 

Mellan 1984 och 1989 pendlade 
Predriksson mellan Queensland och 
Dalsland för att besöka sina barn och sina 
föräldrar. Musikälskare sedan barndomen 
var det inte onaturligt att utöver sina 
formella studier lära sig alt spela gitarr. 
Rösten var han ju KxJd med, så utmaningen 
var att lära sig något instrument som kunde 
passa som ackompanjemang. 

Predriksson sjöng in sina sånger, vilka han 
skrivit text och musik till, på kassettband 
mer på skoj än på allvar Kanske de var 
avsedda som presenter till barnen och 
föräldrarna. Hur som helst fick någon höra 
Dalslänningen från Queensland och 
uppmuntrade honom att försöka sjunga på 
TV i Sverige. 

Ktt framträdande under 1992 på Sveriges 
Kanal 2 i programmet Café Norrköping med 
visan Hovslagar Pär gav Predriksson 
genombrottet lian säkert önskat. Del sägs alt 
växeln på TV rann het med förfrågningar 
om denne nye sångare från Dalsland (via 
Queensland). 

Någon ringde från TV och undrade om de 
fick ge ut mitt telefonnummer, säger 
Predriksson. "Det ringde stup i ett under de 
följande sex veckorna", fortsätter han. 
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I ankarna på att återvända tili hemmet i 
(iladstone blev permanent uppskjutna Inte 
undra på det Här kunde man plötsligt bli 
uppskattad som musiker i den mest |X)puläm 
gemen i Sverige* den (ölknära country & 
w estern Men hur kommer man tillbaka på 
IV? 

lo, man fortsätter i samma typ program och 
det v ar just det som Fredriksson gjorde med 
ett flertal framträdanden i Café Solsta från 
Karlstad, Värmland Det unika TV-nätet 
som linns i Sverige gör att samma program 
sänds på samma kanal, samma stund över 
hela riket Detta försäkrar maximum 
spridning, ett faktum som Fredriksson 
snabbt kom underf und med. Han blev snart 
"kändis" inte bara i sitt eget landskap men 
från Vstad till Happaranda vilket den 
växande brevskörden bar vittneslxrrd om. 

Då och då har i Sverige folkkära, okrystade 
sångare slaget igenom Vem kan väl 
glömma Snoddas Nordgren, Tore Skogman, 
Jwkmokks-Jocke, för att bara nämna några 
få De stred emot det importerade skvalet 
oc h snidade från egna erfarenheter ihop 
sånger som giek rakt in i hjärtat på tusentals 
svenskar. 

Den nye "snidaren" hette Fredriksson som 
berättar att "mitt liv fick igen någon 
mening". 

Aren i rullstolen, handikappet, ensamhet 
och ovisshet om framtiden hade naturligtvis 
satt sina spår Erfarenheterna hade dock 
byggt upp ett rikt lager från vilket 
Fredriksson kunde dra inspiration om 
människor och deras unika öden. Hick 
därför sångerna i moll, kan man undra? 

Alls inte, min andra stora låt var Min Röda 
Ford Mustang, en nostalgisk låt om den 
|x>pulära 60 talsbilen, svarar Fredriksson. 

Man har dock kommit en lång väg sedan 
Snoddas och Jockmokks Joekes tid när det 
gäller inspelningar. Fredrikssons casselter 
och ( Ds är av fiög kvalité. Från villan i lid, 


där det tar ungefär ett år att komponera ihop 
fjorton nya sånger, finner vi Fredriksson 
med sin bandspelare. 

- l örst sjunger jag in mina låtar Sedan 
skickas de till Stockholm där producenterna 
I lasse Rosén och Lennart Sjöholm tar över. 
Där anlitas de bästa C & W musikerna vilka 
lägger ner musiken, en avancerad 
inspelningsteknik vilken också används i 
USA. Då man är nöjd med resultatet kallar 
man på Fredriksson som far f rån Dalsland 
till Stockholm på en två dagars session där 
han först och främst får höra på 
uppsättningen av sin egen musik, men också 
sjunger in slutresultatet 


Proceduren är dyr. Det kan kosta flera 
hundra lusen kronor. Men resultatet är bra 
och att döma av försäljningen en utmärkt 
inkomstkälla för Fredriksson 

Smeknamnet "Country-Kungen På Dal" 
fick Fredriksson tidigt i karriären och har 
naturligtvis med hemlandskapet Dalsland 
att göra. 

Vad måste man ha för att kunna skriva låtar ? 
- Tålamod, påstår Fredriksson. Hovslagar - 
Pär, den stora genonibråttssångcn, tog 15 
minuter att komponera! Andra har tagit en 
hel vecka i anspråk! Inspirationen måste 
vara där tx:h det kan bli sent innan man går 
och lägger sig i skrivarstugan i Ed emellanåt 
då ständigt nya sånger fordras av den 
hungriga publiken. 

Fredriksson får numera stöd av sina vuxna 
barn, en son Lars, 20 som ligger i militären 
samt en dotter Lisa, 18, som studerar. 

Under sommarhalvåret turnerar Fredriksson 
i de närliggande landskapen Bohuslän och 
Halland I Hallands idyll Ullared, känd för 
sitt OKs köpcentrum, finner man ofta 
Fredriksson live som underhållare för de 
armador med bussar som kommer med 
köpsugna svenskar från hela landet. Under 
en kopp kaffe får de i rushen höra den stora 
re|)ertoaren från Fredrikssons komiska till 
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MUSIK KASSETTER A CD SKIVOR. 

Postens avgifter tillkommer. 

1995-års katalog medföljer varje beställning. 
OBSI Glöm ej att uppge namn och adress. 


KJELL FREDRIKSSON: 

□ Kassett 85:- 

□ CD 120:- 


Hovslagar-Per - Den gamla bygde- 
aården - Som en fågel över hav - 
Barndomshemmet - En älskad vän 

- När jag blivit gammal m.fl. 

Min röda Ford Mustang - Rallare 
Anton - Sjömannen - Lätt att fånga 

- Varje dag, varje natt - Låt mig 
aldrig ensam gå - Kärlek är inget slit och släng m.fl. 

ROSE-MARIE STRÅHLE: Blå violer till dej - Jag ska vårda ditt minne - Friheten smakar mera - 

□ Kassett 85:- Du är liuset i mörkret - Jag vill smycka din grav - Du försvann som 

□ CD 115*- en v ' n “ ' fägring Den vita hingsten m.fl. 


KJELL FREDRIKSSON: 

□ Kassett 85:- 

□ CD 120:- 



JOCKMOKKS-JOCKE: Gulli Gullan - Minnet av Mot - Mitt hem i midnattsolens land - 
□ Kassett 60:- Mosippan - Lilla vackra Anna - Ra/lorsving - Det lyser i fönstret hos 

[ ] CD 95*- mor ~ Fjöllängtan - Min hjärtevän m.fl 


BERTIL BOO: 


□ Kassett 

60:- 

□ CD 

95:- 

THORY BERNHARDS: 

□ Kassett 

60:- 

□ CD 

95:- 

THORY BERNHARDS: 

□ Kassett 

60:- 

□ CD 

75:- 


Violer till mor - Den gamla dansbanan - Hjärtats saga - Gamle 
svarten - Sången orn Warszova - Han är min sång och min glädje - 
Konvaljens avsked - Efter balen m.fl. 

Nidälven - Hon a rät vid min skuldra - Flickan i dalen - AnnCaroline 

- Hjärtats röst - lyckan som försvann - Sjömannen och stjärnan - 
Fem röda rosor - Månskenskyssen m.fl. 

Vildändens sång - Pärleporten - Fiskarflickans sång - Skogsvaktarens 
Lisa - Mjölnarens Irene - Ett avsked på stranden - En sliten grimma 

- På Roines strand - Kärlek genom åren m.fl. 


MORA GLADMUSIK, Färnäs bygata 60, 792 75 Färnäs 

Telefon 0250/364 52, måndag - fredag kl. 8-14 


typisk annons i svenska veckopressen från en av Dalarnas stora skivaffärer 


seriösa, vilket vanligtvis avslutas med ett 
inköp av hans senaste CD eller enssette. 

Queensland då? Är det numera bara ett 
minne blott? - Nej då, hur kan inan glömma 
trakterna där man bott? 

Fredriksson gav två konserter i Brisbanc 
nyligen och medverkade i Svenska Kyrkans 
i Brisbanc gudstjänst den 5:e mars, samt vid 
en sammankomst med svenskar i Shailer 
Park en vecka senare. Han har med sig 
kamraten Stig Nilsson från Ed på resan och 
de far hem till den väntande 
Sverigepublikcn i början på april 


Till Queensländarens redaktion har han 
under besöket skänkt en CD och en kassette 
vilka vi nu kommer att lotta ut 

Svara endast på följande fråga: Vilket år 
slog Kjell Fredriksson igenom på 
programmet Café Norrköping ? 

Skriv svaret på baksidan av ett kuvert med 
namn och address och jxxsta det till Svvedes 
Down Under P.O. Box 3353, Loganhohne, 
Queensland 4129 före den 20:e april. 
Dragningen sker på Valborgs 
mässoaftonsfcslen. 


Fredriksson har överkommit sitt CD skivor och kassetter är också bestalIbara 
otvivelaktiga handi kap Han har funnit sin Äna-Lisa Lundgren, tel 341 2305 

anledning att fortsätta livet och i detta sprida 
den glädje endast de lyhörda och folknära 
artisterna kan uppnå. 
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_iabW_ 

II 1 Ci II F I Ii L D 

r W I V A T g lliH-E-L 



Address: 166 Victoria Slreel 
POTTS POINT NSW 2011 
austhaua 


PHONE 

(02) 358 1552 


CHRISTINE X AV IFK 
BIRGITTA WEUNEKSSON 


ADVANCE CELLARS 

Importör av Vin och Sprit 



John McKnoull) 


erbjuder kiuulcr Australiens största 
sortiment av skandinavisk vin och sprit 

Det svenska Systembolagets 
mäktiga hyllor 

finner motsvarighet 
i Johns Stanmore butik 

Pä hyllorna hittas bl a 

ABSOI A IT (3 olika sorter) 
SKÅNE AKVAVIT 
GRÖNSTI ;DTS ('OCiNAC ’ 

< :ari .si iamns flaggpi insci i 

VINGLÖGG 

ÖSTGÖTA SÄDESBRÄNNVIN 
GAMMELDANSK 
AÅLBORG AKVAVIT 
nuii , m in 

Ring och beställ era önskemål 
samt prislista på Johns stora sortiment 

Samheställning genom 
Marita I lermanssons 
Scamiinavian I radi tion 
gär också mycket bra för 
Queenslandskunder 

Tel. (02)560 2130 

250 Parramatta Koad 
Stanmore, NSW 2048 
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j/a OUå ‘Dom Leva ! 


l Irban Johansson 

4:e april 

58 

Bernt Jansson 

9:e april 

61 

Darren Norris 

I0:e april 

33 

Ingrid Lundgren 

l():e april 

13 

Martin Ståhlman 

15:e april 

16 

Peri Tinio 

IK.e april 

7 

CatrinBalck 

21 :a april 


Robert Budmar 

27 :e april 

10 


samt ett försenat, 
men jättestort 
GRATriS till 
Rose-Marie McDade 
på 50-årsdagen! 

DÖPTA 

Andreas Sebastian Håkansson, yngsta 
barnet till Ann-Sofi och Stefan Håkansson i 
Gamira, döptes i Svenska Kyrkan i Brisbane 
tlcn 5:e mars. Doplönaltare var kyrkoherde 
Adolf Warkki. 


VIGDA 

Tong Sanh Huynh från Skogås, Sverige 
med Le I ran Lo från Stoncs Corner, 
Queensland, den l:a april. Tong Sanh 
lluynhs föräldrar reste till Australien Irån 
Sverige för att närvara vid vigseln 
Vigselförättarc var Stig R I lokanson. 


Logotype sökes fortfarande... 
Tävlingsbidrag till SDLIs nya logo måste 
vara klubben tillhanda senast den sista april 
1995. 

SDU håller Extra Allmänt 
Sammanträde... 

Swedes Dowii Under håller på 

Valborgsmässoaflonsfestcn vid 82 I acer 

Road, Bur|wngary 29:e april, klockan 17.45 
ett allmänt sammanträde angående Svenska 
Skolans i Urisbanc ansökan om 
inkorporering under Swedes Down Under 
Qlub Inc. enligt Queensland lag 
Annonseras endast på delta sätt. - G 
Ståhlman, Ordförande. 


Vaktombyte i norska klubben... 

Vid Norwegian Club ol Queensland 
årsmöte avgick ordförande Berit Williams 
eller många år som klubbens ledare. Maken, 
Russel Williams, redaktör lör 
norsktidningen Klubbnytt avgick samtidigt 
Paret Williams engagemang i norska cirklar 
i Queensland har varit legendariskt och 
deras insatser berömdes i marsnumret av 
deras tidning. Den nye ordföranden i 
Norska Klubben heter Einar Altman 
emedan redaktörsposten för Klubbnytt gick 
till Anita Taylor Liter ett drygt decennium 
lades i samband med årsmötet det Norska 
Folkdanslaget ned. Endast den nordiska 
barngruppen fortsätter under Stcinar 
Jolianssens ledning. - Red. 


Ole Brunell nära seger... 

Det finska riksdagsvalet är nu över och 
Socialdemokraterna vann en stor valseger. 
Av intresse för Queensländarens läsare är 
att i Kronoby blev det nästan undantag Ml 
sossarnas framfart. Endast ett fätal röster till 
hade sett Svenska Kyrkans i Brisbane 1 d 
kyrkoherde Ole Brunell som "Riksdagsman 
Ole Brunell". Brunell var det linska 
Folkpartiets kandidat och hade ett brett och 
imponerande program utarbetat lör 1 inlands 
framtid Redaktionen fick i dagarna se 
många artiklar i finska pressen om Ole 
Brunells valplattform. Men, som så olta är 
fallet i politikens ovissa farvatten, segern 
blev om intet i finnarnas återgång till det 
socialdemokratiska styrelsesättet och 
medlemskap i EU. Sedan Brunells 
återkomst till Finland har han arbetat bl a 
som rektor vid en folkhögskola I Iler den 
långa och dryga valkampanjen är del nu 
dags att vila ett lag innan nya projekt och 
intressen kommer på tal Brunell 'ar 
drivkraften bakom Svenska Kyrkans i 
Brisbane etablering och framgång under 
senare delen av 80-talet. Vi önskar Ole 
Brunell och lamifjen allt väl. - Red. 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

Swedes Down Under Club Inc. dr en klubb för svenskar bosatta i Queensland, deras familjer 
och andra intresserde. Klubbens målsättning ar att bevara, förvalta tx h förmedla svensk 
kultur och traditioner. Klubben arrangerar aktiviteter och sammankomster för 
medlemmarna. 

Swedes Down Under Club Inc. is a social club for Swedes living in Queensland, their families 
and other interested people. The stated aims of the club are to preserve and communicate 
Swedish cullure and traditions. The club arranges social activities and gatherings for its 
members. 


STYR ELS E/CO MMITTEE 1 995 
Ordförande: Gunnar Ståhlman 209 9974 (018) 785 559 

Vice Ordf.: Anita Forrester 832 4334, 355 0397 a.h. 

Sekreterare: BjörnSnöbohm 856 4888, 396 6892 a.h. 

Kassör: Erik Johnels 396 6892 


Medlemsavgift/Membership fees: 

Fnkel/Single $15.00 
lamilj/Family $20.00 
l Jtlandet/Overseas $30.00 


Adress för korrespondens: 

Sn edes Down Under Club Inc. 
VO Box 3353, Lognnholme Q 4129 


Queensländaren - Annonsavdelning 

Visitkortsstorlek, 12 nummer $30.00 
Kvartsida, 12 nummer $75.00 
Halvsida, 12 nummer $120.00 
Helsida, 12 nummer $180.00 

Engängsannonsering, halvsida $30.00 
Lngängsannonsering, helsida $50.00 

Phone (07)209 9974 


Svenska Konsulatet i Brisbane 
l.evel 10, 60 Iidward Street, Brisbane 

Telefon: (07) 221 9797 
Konsul: Herr Simon Stodart 

Öppettider: 
Måndag-Fredag 
10.00 12.00 & 14.00-16.00 


Svenska Kyrkan i Brisbane 

Svenska Kyrkan i Brisbane 
hälsar alla välkomna till 

Högmässa 

Söndagen 7:e maj 1995 
Klockan 18.00 

St. Mark's lutheran Church 
71 Newnhnm Road 
Mounl (iwatt, Queensland 


SVBNSKA RADIO PROG RAM M ET 

varje lördagseftermiddag mellan 16.00-17.00 

SBS RADIO FM 93.3 

SVENSKA SKOl.AN 1 BRISBANE (Etablerad 1983) 

TORSDAGAR mellan 16.00-17.45 
(i Block Slacks Creek State School, Oaisy Hill Road, Slacks Creek 
Information, tel. 209 9172 eller 396 6892 
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